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A. Elohim: Ο Παντοδύναμος Δημιουργός

1. Υπέρτατος και πανίσχυρος δημιουργός: Γέν. α´ 1 (Elohim: τύπος πληθυν-

τικού [μνημονεύεται 2.570 φορές στην Π.Δ.]· ενικός: El ή Eloah· Ευσέβιος, Εὐαγγελικὴ ἀπόδειξις 10.8.27-28: Ἐλωεὶμ γὰρ ὁ Θεὸς ὀνομάζεται. καὶ τοῦτο διὰ πάσης σχεδὸν εὕροις ἂν τῆς γραφῆς, ἐπεὶ καὶ κυρίως οὕτως παρὰ τοῖς ἑβδομήκοντα ἔτι καὶ νῦν τῇ Ἑβραίων ὀνομάζεται φωνῇ. φέρονταί γε μὴν παρ’ αὐτοῖς ἐπὶ τῆς θείας προσηγορίας καὶ ἕτεραί τινες ἐκφωνήσεις, ὥσπερ οὖν καὶ τὸ Σαδδαὶ καὶ τὸ Ἰαὼ καὶ τὸ Ἢλ καὶ ἄλλα τούτοις παραπλήσια).

2. Μεγαλείο δημιουργίας: Ψαλμ. ιθ´ 2[1] (πβ. Ρωμ. α´ 19-20).

3. Αναγνώριση μεγαλείου και ανωτερότητας: Ιώβ λη´ 1-7.

4. Θεός διαθήκης: Γέν. ιζ´ 7, Α´ Βασ. η´ 23, Ιερεμ. λα´ 33 (πβ. Εβρ. ι´ 12-16).

5. Επικοινωνία και καθοδήγηση με μεγαλοπρέπεια: Ψαλμ. ξη´ 8-9[7-8] (πβ. 

Ψαλμ. λβ´ 8).

6. Αξιοπιστία και συνέπεια: Αριθμ. κγ´ 19.

7. Μοναδικότητα, δικαιοσύνη και αλήθεια: Ησαΐας με´ 18-19.

8. Παντοδυναμία: Ιερεμ. λβ´ 26-27 (πβ. Ιερεμ. λβ´ 17· επίσης Ευσέβιος, Εὐαγ- 

γελικὴ προπαρασκευή 11.6.20: αὐτὸ δὲ τοῦτο καθ’ ὃ Θεὸν ὀνομάζομεν, Ἐλωεὶμ καλοῦσι (ενν. Ἑβραῖοι), παρὰ τὸ ἤλ, ὡς ἔοικε· τοῦτο δ’ ἑρμηνεύουσιν ἰσχὺν καὶ δύναμιν· ὥστ’ εἶναι τοῦ Θεοῦ τοὔνομα παρ’ αὐτοῖς ἀπὸ τῆς ἀμφ’ αὐτὸν δυνάμεώς τε καὶ ἰσχύος ἐπιλελογισμένον, δι’ ἧς νοεῖται παντοδύναμος καὶ πάντα ἰσχύων, ὡς ἂν τὰ πάντα συστησάμενος).

9. Λυτρωτής που θέλει να έχει άμεση σχέση με τον λαό Του: Ησαΐας νδ´ 5.

10. Μεγαλείο λύτρωσης: Ευσέβιος, Εὐαγγελικὴ ἀπόδειξις 10.8.29-30: ὁ δὴ οὖν 

μετὰ χεῖρας ψαλμὸς [22] ἀπὸ τοῦ <ἢλ> «ἠλὶ ἠλὶ λεμᾶ σαβαχθανὶ» περιέχει, ᾧ κέχρηται καὶ ὁ κύριος ἡμῶν [Ματθ. κζ´ 46], οὐ μὴν ἀπὸ τοῦ ἐλωείμ [βλ. όμως Μάρκ. ιε´ 34]. ὁ γοῦν Ἀκύλας διαφορὰν εἰδὼς τῆς παρ’ Ἑβραίοις Θεοῦ προσηγορίας ἐκ τοῦ ἐλωεὶμ σημαινομένης, τὸ νῦν δηλούμενον ἐν τῷ «ἠλὶ ἠλὶ» οὐκ ἠξίωσεν, ὁμοίως τοῖς λοιποῖς, «ὁ Θεὸς ὁ Θεός μου» μεταβαλὼν εἰπεῖν, ἀλλὰ «ἰσχυρέ μου ἰσχυρέ μου» (τὸ δ’ ἀκριβές ἐστιν «ἰσχύς μου ἰσχύς μου»), ὥστε κατὰ τὴν τούτου διάνοιαν τὸν ἀμνὸν τοῦ Θεοῦ, τὸν ἡμέτερον σωτῆρα, φάσκοντα τὸ «ἠλὶ ἠλὶ» πρὸς τὸν πατέρα λέγειν «ἰσχυρέ μου ἰσχυρέ μου, ἵνα τί ἐγκατέλιπές με;».

